
 
 
 

 

ATTENTION : Tout dossier non correctement rempli et incomplet ne sera pas 
recevable par le comité de sélection       

 
DOSSIER DE PRE-SELECTION EXPOSANTS 

EXHIBITORS’ PRE-SELECTION FILE 
 

14-15-16 Septembre 2010  
Paris Nord Villepinte Hall 2 

 
 
Profil de votre société - Your company’s profil 
 
 

Raison Sociale - Company name:  .....................................................................................................................................................................................................  

Adresse- Address: .....................................................................................................................................................................................................................................  

Ville - City : ......................................................................................................................................................................................................................................................  

Pays - Country:  ...........................................................................................................................................................................................................................................  

Tél ...........................................................................................................................Fax: ...............................................................................................................................  

Site web ...............................................................................................................E-Mail : .........................................................................................................................  

Responsable du dossier - Contact Name :  ..................................................................................................................................................................................  

 

 

Président-Directeur Général - Managing Director: ..................................................................................................................................................................  

Directeur Commercial - Sales Manager: .......................................................................................................................................................................................  

Directeur Export - Export Manager:. ................................................................................................................................................................................................  

Forme juridique - Legal status: ............................................................................................................................................................................................................   

Date de création - Founded in: ............................................................................................................................................................................................................  

 

Etes-vous adhérent à une organisation professionnelle - Are you member of a professional association ? 

 Oui/Yes                  Non/No                  Laquelle/ Which one? ..............................................................................................................................  

 

Agent/Filiale en France ou Maison mère – Office / Agency in France or Head Office : 

 Oui/Yes               Non/No  

 

Si Oui : 

Adresse - Address : ..................................................................................................................................................................................................................................  

Ville - City :.................................................................................................... Pays - Country : ..............................................................................................................  

Tél :................................................................................................................. Fax : ......................................................................................................................................  

E-Mail : .............................................................................................................................................................................................................................................................  

Confidentiel / Confidential 



Votre entreprise – Your company  
 

 
 
 
 
 

Répartition du chiffre d’affaires  Indiquez La Répartition De Votre CA Total (France Et Export)  
Distribution of turnover Indicate the distribution of your total turnover (France and Export) 
 

Grands magasins - Department stores 
 

% Luxe – Haut de gamme – Luxury –Up Market  
% 

Chaînes - Chainstores 
 

% Marques Enseignes - Own label retailer 
 

% 

Centrales d’achat - Buying offices 
 

% Grossistes – Wholesalers 
 

% 

Grandes surfaces - Hypermarkets 
 

% Détaillants - Independents 
 

% 

VPC/VAD - Mail order 
 

%   

 
 
Part de l’export dans votre CA total - Export turnover :……......................... % 
 
 
 
 
Votre entreprise fait-elle fabriquer sa production ou une partie de sa production dans 
des unités extérieures à celle-ci ?  
Does your company manufacture products or a part of products in outside firm?  
 
 Oui/Yes…………………..%        Non/No  
 
 
 
 
Négoce/trading :.......................% de votre ca total (Produits finis achetés à l’extérieur et revendus en l’état)  

% of your total turnover (Finished products bought in and resold as purchased) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Années 
Years 

 
CA HT   

Turnover  
before tax 

En € 

 
Dont Export  

Export Turnover  
En € 

 
Effectif total   

nb 
employees 

 
Effectifs de 
Production  
Production 

Staff 

 
Votre production 

annuelle 
Your production annual 

(nb pièces  
produites par an) 

 
Capacité de 
production 

Production capacity 
 

 
Pays de 

production  
Production 
countries 

 
2007 

       

 
2008 

       

 
2009 

       

Fournisseurs 
Suppliers 

Pays 
Country 

Produits fabriqués 
Manufactured items 

   

   

   

 

 

 

 



Principaux pays d’exportation et structures en place (agents, filiales...)  

Principal export countries and type of installation (agents, subsidiaries, etc...) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Principaux fournisseurs de tissus - Principal suppliers fabrics  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
% Tissu acheté en Europe / % of European fabrics :...................  

 
 
Vos certifications -  Your certifications  
 (Ex : ISO 9001 , Max Havelaar……) 
 
 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

  
 
Vos clients actuels - Your actual customers 

 

 

Pays d’exportation 
Export countries 

Structure en place 
Type of installation 

  

  

  

Nom du fournisseurs 
Suppliers name 

Pays 
Countries 

  

  

  

Nom ou enseigne 
Name or trade name 

Pays 
Country 

Produits 
Products 

Depuis quand ? 
How many time ? 

    

    

    

    

    

    

    

 

 

 

 



Vos salons - Your trade fairs 
 

 

 
 
VOTRE / VOS MARCHÉ(S ) - YOUR  MARKET(S) 
 
 
Prêt-à-Porter Femme - Womenswear 

Vêtements extérieurs / Outside Wear  Lingerie-Sous Vêtement / Lingerie-Underclothing  

Vêtements intérieurs / Homewear-Sleepwear  Sport de Bain / Sportswear-Swimwear    

Petite pièce / Inner Wear      

  

Prêt-à-Porter Homme -  Menswear 

Vêtements extérieurs / Outside Wear   Lingerie-Sous Vêtement / Lingerie-Underclothing  

Vêtements intérieurs / Homewear-Sleepwear  Sport de Bain / Sportswear-Swimwear    

Petite pièce / Inner Wear      

  

Enfant - Kid’s fashion   Birth (layette, baby goods) 

Vêtement extérieur / Outside Wear   Lingerie-Sous Vêtement / Lingerie-Underclothing  

Vêtement intérieur / Homewear-Sleepwear  Sport de Bain / Sportswear-Swimwear    

Petite pièce / Inner Wear   Layette – Puericulture / Baby goods  

 

Lingerie-Balnéaire - Lingerie-Swimwear 

Lingerie de jour / Underwear  Maillot de bain / Swimsuit  

Corseterie / Foundations-Corsetery  Vêtements d’intérieur / Homewear  

Lingerie de nuit / Nightwear  

 

Accessoires de Mode - Fashion Accessories 

Chapeaux, écharpes, gants / Hats, scarves, gloves  Sacs / Bags    

Bijoux fantaisie / Costume jewellery  Cravates, ceintures / Ties, belts  

Chaussant / Hosiery  Chaussures / Non leather shoes  

 

Article de Maison - Home Textile 

Linge de lit / Bed Textile   Textile de bain / Bathroom Textile  

Textile de cuisine / Kitchen textiles   Textile de table / Dining Textiles  

 

Autres - Others 

Vêtement de protection / Protective clothing   Vêtement d’image / Promotional  garment  

Vêtement de cuir / Leather clothing   Vêtement scénique / Scenic clothing   

Uniforme / Uniform  Vêtement professionnel / Professional garment   

Nom des salons auxquels vous participez 
Main participations to Fashion Fairs 

 

Pays 
Country 

Année 
Year 

   

   

   

   

   

 

 



Activité intégrée - Integrated activity 

Tissage / Weaving     

Tricotage / Knitting   

 

 
 
Vos spécialités   (ex : jupe, robe, costume, chemise ….) 
Your  specificities  (ex: skirt, dress, suit, shirt….) 
 
 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 
 
Votre profil - Your profil 
 
Confectionneurs / Manufactures  
 
Bureau d’étude / Pattern design   
 
Fournitures / Supplies  
 
Tisseur / Weaver  
 

 
 
 
Prix - Price 
Merci de nous indiquer les fourchettes de prix de vos 3 produits phares  
Kindly mention the price of your 3 main products as follow: 
 
 

Produits / Products 
(ex : pantalon / trousers ; chemise /shirt….) 

Fourchette de prix / Price € 
(ex : 5€ to 20€…..) 

  

  

  

 
 
Commande minimun (Nbre de pièces)/Minimum order (Pieces nbr) :  .......................................................................................................................  
 
Délais de livraison (en semaines)/ Delivery (weeks) : .............................................................................................................................................................  
 
 
 

Détail de votre parc machine - Details of your machinery  
 
 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................ 
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Valeurs ajoutées de vos produits  
Description of your best competitive products : 
 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 

Vos points forts (ex: logistique, qualité, packaging, livraison, services, etc....)  
Your assets (ex: logistical, quality, packaging, delivery, services, etc....) 
 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................  

 
 
 
 Votre dossier est-il complet / Is your application form complete ? 
 
 Vous y avez joint ou envoyé par email*/ Have you included or sent by email *: 
 
  Une documentation sur vos produits (catalogues, photos ou échantillons) 
  A documentation concerning your products (catalogue, pictures...) 
 
  Une copie du dernier bilan et compte de résultats * 
  A copy of your latest balance sheet and a statement of profit and loss * 
 
 
 
 * Les renseignements fournis resteront strictement confidentiels - Information supplied will be treated as strictly confidential 
 Ils nous permettent d’apprécier votre candidature - We need these information to select our exhibitors 

 
           
 Fait à / Signed at :      Le/date : 
 
 Signature :       Tampon / Stamp :  
 
 
 
 
 

 
 
A retourner à / To return to : 
 
Zoom by Fatex - Groupe EUROVET 
Siège social : 37-39 rue de Neuilly - BP 121  
92582 Clichy Cedex - France  
Tél : +33 (0) 1 47 56 32 32  
Fax: +33 (0) 1 47 56 32 99  
www.zoombyfatex.com 
E-mail : aetame-yescot@eurovet.fr / okokosh@eurovet.fr / aduchaussoy@eurovet.fr/ 
 
 
 
 

Salon organisé par Eurovet / Show organised by Eurovet 
37/39 rue de Neuilly – 92582 Clichy Cedex – France – Tel : +33 (0)1 47 56 32 32 – Fax : +33 (0)1 47 56 32 99 

Société par action simplifiée au capital de 16.586.400 €  - RCS Nanterre B 433 019 189 - N° Intracommunautaire FR 174 3301 9189 
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CRITERES ET PROCEDURES DE SELECTION  
DES EXPOSANTS 

 
 

Zoom by Fatex est un salon sélectif. Son accès est réservé aux fabricants, façonniers, confectionneurs issus 
de la Zone Euromed, élargies à Madagascar et Maurice travaillant en sous-traitance dans les secteurs de 
l’habillement, du linge de maison et de l’accessoire de mode moyen haut de gamme dont le dossier a été 
accepté par le Comité de Sélection, qui intervient dans l’optique d’un enrichissement constant de l’offre 
globale du salon. 
Le respect d’un seul ou plusieurs critères mentionnés ci-dessous n’est pas une condition suffisante à 
l’acceptation du dossier. La société candidate devra mentionner et renseigner l’intégralité de chaque critère 
dans son dossier. 
 
Les critères pris en compte dans la sélection sont les suivants : 
 
QUALITE ET VALEUR AJOUTEE  
La société candidate devra contribuer à renforcer la pertinence de l’offre du salon en y apportant un savoir-faire spécifique et 
de la valeur ajoutée aux produits confectionnés. 
 
OUTIL DE PRODUCTION 
Zoom by Fatex privilégie les entreprises qui bénéficient d’une maîtrise directe et total  de leur outil de production. 
 
QUALITE DE SERVICE  
La société sélectionnée devra apporter des services pertinents à une demande complexe, ciblée et internationale. Délais 
courts, minimums à la commande réduits, développements spéciaux. Ces critères peuvent être pris en considération de 
manière positive dans la sélection sans toutefois suffire à l’acceptation d’un dossier. 
 
CAPACITE A REPONDRE A UNE DEMANDE INTERNATIONALE 
Quel que soit son pays d’origine, l’entreprise doit être en mesure de répondre de manière satisfaisante à la demande 
mondiale d’échantillonnage et de production qui s’exprime sur le salon.  
 
REPUTATION COMMERCIALE 
La société candidate ne peut être entachée de litiges connus, avec des exposants et/ou acheteurs réputés de Zoom By 
Fatex, en particulier sur le terrain de la contrefaçon. 
Elle doit, au contraire, être étayée par un portefeuille de clients et de fournisseurs bénéficiant eux-mêmes de la meilleure 
réputation internationale 
 
ANCIENNETE ET SOLIDITE FINANCIERE 
L’entreprise candidate doit faire preuve d’une existence légale et opérationnelle de deux ans minimum. Une appréciation est 
portée sur la capacité de l’entreprise candidate à satisfaire ses échéances à court terme, maintenir et développer son 
activité et son chiffre d’affaires à moyen terme. Des documents comptables et légaux devront obligatoirement être fournis 
pour le Comité. 
 
RESPECT DES CRITERES ETHIQUES  
Les entreprises qui ne respectent pas les critères sociaux et environnementaux communément admis par les grandes 
instances internationales (OIT, UE…) ne peuvent être sélectionnées. 
 
PROCEDURE DE SELECTION ET CONDITION DE PARTICIPATION : 
• Tous les exposants à Zoom by Fatex sont obligatoirement sélectionnés préalablement par le Comité de Sélection, la reprise 
d’une société exposante ne valant pas sélection du repreneur pour ses éventuelles activités non encore sélectionnées. 
• Seuls sont présentés au Comité de Sélection les dossiers qui ont été jugés recevables par EUROVET : dossiers complets, 
répondant aux critères de sélection en vigueur, accompagnés des éléments obligatoires (plaquettes, bilan et autres 
documents …) 
• Un exposant dont l’évolution de l’activité, la situation financière et/ou les pratiques commerciales le mettent en dehors des 
critères de sélection du salon, pourra ne plus être invité à participer aux éditions suivantes. 
• Tout changement d’activité, d’offre produit, de structure financière ou de pratique commerciale remet en cause la 
participation au salon de la société. L’admission et la participation au Salon ne sont valables que pour les conditions dans 
lesquelles la société a été admise. 
• Une candidature rejetée par la Comité de Sélection peut être renouvelée à la session suivante à la condition de fournir de 
nouveaux éléments au dossier. 
 
 
 
 

 



EXHIBITOR SELECTION CRITERIA AND PROCEDURES  
 
 
 
Zoom by Fatex is a selective trade show. Access is reserved to manufacturers, subcontractors and garment-
makers from the Euromed Zone, enlarged to include Madagascar and Mauritius, working on outsourcing in 
the mid to top-end apparel, household textiles and fashion accessories sectors, whose applications are 
accepted by the Selection Committee, which works to ensure that the show’s overall product range is 
constantly enriched. 
Fulfilling one or several of the criteria outlined below does not guarantee the acceptance of an application. 
Company applications are required to mention and fully comply with each point stipulated. 
 
The following criteria are taken into account during the selection process: 
 
QUALITY AND ADDED VALUE  
Applicant companies shall contribute to reinforcing the pertinence of the show offering, by providing specific know-how and 
added-value to the products manufactured. 
 
PRODUCTION FACILITIES 
Zoom by Fatex favours companies that offer direct and full control of their production facilities. 
 
SERVICE QUALITY 
Companies selected are required to offer services relevant to a complex, targeted and international demand: short 
turnaround times, low minimum orders, special developments. While these criteria may be given positive consideration in the 
selection process, they do not suffice for the acceptance of an application. 
 
CAPACITY TO RESPOND TO INTERNATIONAL DEMAND  
Irrespective of their country of origin, companies must be capable of providing a satisfactory response to the worldwide 
demand for sampling and production expressed at the show.  
 
COMMERCIAL REPUTATION 
Applicant companies shall not be involved in known litigation with the reputable exhibitors and/or buyers at Zoom By Fatex, in 
particular in the domain of counterfeiting. 
Applications should, on the contrary, be supported by a portfolio of customers and suppliers which also enjoy an impeccable 
reputation on an international scale. 
 
EXPERIENCE AND FINANCIAL STABILITY  
Applicant companies shall demonstrate legal and operational experience of at least two years. Companies’ capacities to fulfil 
short-term requirements will be evaluated, as well as their ability to maintain and develop their business and turnover in the 
mid-term. Accounting and legal documents must be supplied to the Committee. 
 
COMPLIANCE WITH ETHICAL CRITERIA  
Companies that fail to comply with the social and environmental criteria commonly accepted by major international 
authorities (ILO, EU, etc.) shall not be selected. 
 
SELECTION PROCESS AND PARTICIPATION CONDITIONS: 
• All exhibitors at Zoom by Fatex are subject to a compulsory selection process carried out by the Selection Committee. The 
takeover of an exhibitor company does not guarantee the selection of any of the buyer’s additional business activities which 
have not yet been selected. 
• Only those applications which EUROVET has judged as suitable shall be presented to the Selection Committee: duly 
completed applications, complying with the current selection criteria, accompanied by the appropriate supporting documents 
(brochures, balance sheet, etc.) 
• Should changes in an exhibitor’s business, financial situation and/or commercial practices mean that they no longer comply 
with the show’s selection criteria, they may not be invited to participate in subsequent editions. 
• Any change in activity, product range, financial structure or commercial practice may call into question the company’s show 
participation. Admission and participation at the show only apply to the conditions in which the company was admitted. 
• Applications rejected by the Selection Committee may be renewed for the subsequent session, provided that new elements 
are supplied. 
 
 
 
 



CHARTE ET COMITE ETHIQUE 
 
 
 

L’ensemble des acteurs de la filière textile est soucieux de favoriser la 
croissance industrielle. L’un des principaux obstacles de la croissance est 
la contrefaçon des dessins et des modèles. 
 
- Préserver notre économie et participer à l’augmentation des résultats 
passe par la protection de droits de création des entreprises sur leurs 
produits. 
- En votre qualité d’exposant, vous vous engagez à respecter la législation 

française et européenne en matière de propriété intellectuelle. 
- L’élément crucial dans la lutte contre la contrefaçon réside dans le 
respect de cet engagement ferme et irrévocable. 
- L’organisation des salons, les fédérations et les syndicats peuvent 
démontrer leur propre engagement et faire comprendre que les actes de 
contrefaçon sont inacceptables. 
- Pour combattre ce problème, nous devons coopérer en respectant et en 
faisant respecter une discipline sans exception, ni réserve. 
- Dans cette perspective, nous avons instauré un comité d’éthique chargé 
de représenter la société EUROVET en cas de constat de contrefaçon 
pendant la durée d’un salon. 
- La légitimité du Comité d’Ethique est implicitement acceptée par chaque 
exposant par sa signature du dossier d’inscription. 
- Engagement de chaque exposant pendant la durée des salons : 
- Tout dessin, échantillon textile, croquis, maquette et d’une manière 
générale tout produit exposé pendant la durée du salon devra ne porter 
atteinte à aucun droit de propriété intellectuelle antérieur d’un tiers, 
directement ou indirectement, totalement ou partiellement.  
- Dans le cas où un dessin contrefaisant qu’il soit matérialisé sous forme 
d’échantillon et / ou de croquis et maquette devait être présenté sur un 
forum, il sera immédiatement supprimé du ou des forums. 
- Toute violation de cet engagement pourra être poursuivi par la victime de 
cette atteinte et par la société EUROVET représentée par le Comité 
d’éthique qui prendra les mesures nécessaires. 
- Le non respect de la présente charte pourra être un motif d’exclusion 
pour le futur salon auquel la société exposante responsable d’actes de 
contrefaçon, souhaiterait participer.     
Comité éthique Commission des conflits – Chambre de conciliation – 
Conseil de discipline 
 
Article 1 
Il est créé un Comité d’Ethique (ci après CE) chargé de l’élaboration, de la 
maintenance et de l’évolution de la charte éthique et plus généralement 
des règles déontologiques. Le CE a également pour mission de fournir, soit 
sur demande soit de sa propre initiative, tous avis, consultations, conseils 
et propositions dans ce domaine de compétence, tant à la Fédération qu’ à 
ses composantes ainsi qu’ aux commissariats généraux des salons 
professionnels organisés. Il veille au respect par tout membre, intervenant, 
exposant ou visiteur sur les salons des règles de comportement 
conformes à la charte. Il exerce, en concertation avec la Fédération et les 
Commissariats Généraux, sa mission en toute indépendance dans le cadre 
de la charte et ne reçoit aucune directive.  
 
Article 2 
Le CE est composé de : 
- deux membres titulaires et deux suppléants représentatifs 
d’organisations professionnelles textiles; 
- quatre industriels titulaires et quatre suppléants représentatifs du 
secteur industriel textile ;  
- deux personnalités extérieures, issues du monde universitaire et/ou 
judiciaire, spécialistes du droit de la propriété industrielle. Les membres 
sont nommés pour trois années par le Comité de Politique Générale de La 
Fédération. Leur mandat est renouvelable. En cas de vacance, par décès 
ou par démission, d’un ou plusieurs sièges, Le Comité d’éthiques de 
discipline peut procéder à des nominations à titre provisoire. Les 
nominations provisoires effectuées par le Comité d’éthique et de discipline 
sont soumises à la ratification de la prochaine réunion du Comité de 
Politique Générale. A défaut de ratification, les délibérations prises et les 
actes accomplis antérieurement par le Comité d’éthique et de discipline 
n’en demeurent pas moins valables. Le membre nommé en remplacement 
d’un autre ne demeure en fonctions que pendant le temps restant à courir 
du mandat de son prédécesseur.  
 
Article 3 
Le CE élit parmi ses membres à la majorité simple un Président qui est 
chargé de convoquer le Comité et d’en diriger les débats. Il est nommé 
pour une durée d’un an renouvelable. Le Comité nomme dans les mêmes 
conditions un secrétaire choisi parmi les membres. Le Comité se réunit 
aussi souvent que ses missions l’exigent. Les membres du Comité 
d’éthique et de discipline sont convoqués aux séances du Comité par tous 
moyens, même verbalement. Les réunions ont lieu en tout endroit indiqué 
dans la convocation. Tout membre du Comité peut donner, par lettre ou 
par télégramme, ou encore par fax ou courriel, mandat à un autre 
membre de le représenter à une séance du Comité. La présence effective 
de la moitié au moins des membres du Comité est nécessaire pour la 

validité des opérations. Les décisions sont prises à la majorité des voix des 
membres présents ou représentés, chaque membre présent ou 
représenté disposant d’une voix et chaque membre présent ne pouvant 
disposer que d’un seul pouvoir. En cas de partage, la voix du Président de 
séance est prépondérante. Il est tenu un registre de présence qui est 
signé par les membres du Comité participant à la séance. Les 
délibérations par des procès-verbaux établis sur un registre spécial. 
 
Article 4 
Dans le cadre des missions exposées sous l’art 1 le CE, siégeant en 
formation plénière est chargé de la rédaction et de la bonne application 
des règles et règlements intérieurs des salons, dans le respect du droit de 
création des dessins et modèles, propriétés des entreprises exposantes. 
 
Article 5 
Le CE se réunit en tant que de besoin en formation restreinte de trois 
membres (titulaires ou suppléants) constituée ad hoc : Ces formations 
restreintes sont la COMMISSION DES CONFLITS, la CHAMBRE DE 
CONCILIATION et le CONSEIL DE DISCIPLINE. 
 
Article 6 
La COMMISSION DES CONFLITS opère, à tout moment, les vérifications et 
contrôles jugés opportuns, soit parauto-saisine, soit sur saisine de la 
Fédération ou du Commissariat Général d’un salon, soit sur réclamation 
d’un exposant ou intervenant. Elle constate les faits et instruit les dossiers 
sur tout fait, comportement ou pratique de nature à constituer une 
violation des règles déontologique et de la charte éthique. Elle est dotée 
des plus larges pouvoirs d’investigation et peut s’adjoindre à cet effet toute 
personne de La Fédération et de ses composantes, du Commissariat 
Généra l ou d’autres intervenants en accord avec le Commissariat 
Général. Elle propose éventuellement au CE statuant en urgence en 
formation plénière des mesures d’urgence, provisoires, destinées à faire 
cesser les troubles constatés. Les dossiers constitués et non classés sans 
suite sont transmis soit en CHAMBRE DE CONCILIATION soit en CONSEIL 
DE DISCIPLINE. 
 
Article 7 
La CHAMBRE DE CONCILIATION, est composée de trois membres parmi 
les titulaires ou suppléants, dont obligatoirement l’une des personnalités 
extérieures. Elle a pour mission de tenter de régler de manière amiable les 
dossiers transmis et les conflits entre exposants, intervenants ou 
partenaires dans un délai maximum de deux jours. Elle peut déléguer le 
rôle de conciliateur à l’un de ses membres qui lui rendra rapport. Elle peut 
s’adjoindre par cooptation, si elle l’estime utile pour mener à bien cette 
mission, une ou plusieurs personnes qualifiées du Commissariat Général, 
de la fédération ou de ses composantes. En cas d’échec de cette 
démarche consensuelle, le dossier est transmis au CONSEIL DE 
DISCIPLINE.  
 
Article 8 
Le CONSEIL DE DISCIPLINE est composé de trois membres parmi les 
titulaires ou suppléants, dont obligatoirement l’une des personnalités 
extérieures qui le préside et en dirige les débats. Il se réunit, autant qu’il en 
est besoin, afin d’étudier les cas et sanctionner les exposants ayant 
enfreints les règles préalablement édictées et portées à leurs 
connaissances. Il peut prendre des mesures d’urgence, provisoires, 
destinées à faire cesser les troubles constatés, dans l’attente de sa 
décision au fond. En fonction de la gravité des cas, de leur caractère 
répété révélant un comportement, ou répétitif constitutif d’une pratique, il 
peut prononcer des sanctions de retrait de marchandises, de suspension 
immédiate ou d’exclusion temporaire ou définitive d’exposants. Le conseil 
peut entendre toute personne qu’il juge utile. Ses décisions sont 
souveraines. Elles sont susceptibles d’un recours gracieux devant le CE 
siégeant en formation plénière. Les membres constituant le Conseil 
doivent être différents de ceux ayant instruit le cas en commission des 
conflits et de ceux ayant siégé en CHAMBRE DE CONCILIATION si celle ci a 
traité du cas.  
 
Article 9 
Le Comité d’éthique et de discipline peut conférer, à un ou plusieurs de ses 
membres, tous mandats spéciaux pour un ou plusieurs objets déterminés. 
Le Comité d’éthique et de discipline rend compte régulièrement aux 
Comité de Politique Générale et Comité Opérationnel, des actions 
entreprises. Il est souverain dans les décisions disciplinaires prises. 
 
Article 10 
Statuant en toute indépendance, il est garanti contre les conséquences de 
toute action intentée à son encontre par La Fédération qui se porte fort et 
garante à première demande. La Fédération et ses composantes, ainsi 
que les Commissariats Généraux des salons, garantissent que les 
professionnels membres, les exposants et visiteurs des salons ont 
expressément signé une renonciation à recours. 

 



ETHIC CHARTER AND COMMITTEE 
 
 
All players in the textile sector wish to promote the growth of their 
industry. One of the main obstacles to growth is the counterfeiting of 
designs and models. 
 
- Our financial viability can only be preserved and profit growth can only be 
achieved by protecting the rights of companies to their product creations. 
- In your capacity as an exhibitor you agree to comply with French and 
European intellectual property rights regulations. 
- The key to fighting counterfeiting lies in compliance with this firm and 
irrevocable commitment. 
- Trade Fair organisations, federations and professional organisations can 
demonstrate their own commitment to convey the message that 
counterfeiting is unacceptable. 
- To deal with this problem we need to cooperate. In doing so we need to 
comply and to ensure co pliance with a discipline without exception or 
reservation. 
- We have therefore set up an ethics committee in charge of representing 
EUROVET when a case of counterfeiting is encountered at a Trade Fair. 
- Each exhibitor implicitly accepts the legitimacy of the Ethics Committee by 
signing the registration file. 
- Commitment of exhibitors during Trade Fairs 
- Any design, textile sample, sketch, model and in general any product 
exhibited during a Trade Fair shall not infringe any pre-existing intellectual 
property right of any third party, whether directly or indirectly, fully or 
partly. 
- In the event that a counterfeit design, whether in the form of sample 
and/or a sketch or model, is to be presented at a forum, it shall be 
withdrawn immediately from such forum(s). 
- In the event that this undertaking is violated, action may be taken by the 
victim thereof and EUROVET, as represented by the Ethics Committee, 
which shall take the necessary measures. 
- Non-compliance with this charter may lead to future exclusion from the 
Trade Fair in which the counterfeiting exhibitor wishes to participate 
Conflict settlement – Commission Conciliation Board – Disciplinary Board 
 
Article 1 
An Ethics Committee (hereafter «EC») is created in charge of the 
development, maintenance and upgrade of the ethics charter and 
professional ethics in general. On request or on its own initiative, the EC 
shall also supply the Federation, its entities and Trade Fair Organisers with 
all opinions, consultations, advice and proposals in its area of authority. It 
shall monitor compliance with the charter’s rules of conduct by any 
member, participant, exhibitor or visitor of any Trade Fair. In collaboration 
with the Federation and Trade Fair Organisers it shall independently carry 
out its duties within the framework of the charter and receive no 
instructions. 
 
Article 2 
The EC shall consist of: 
-two incumbent and two alternate members representing textile industry 
organisations; 
- four incumbent and four alternate textile manufacturers; 
-two independent academic and/or judicial personalities specialising in 
intellectual property and patent rights. Members shall be appointed for 
three years by the Federation’s General Policy Committee. Their term may 
be renewed. In the event that one or more seats fall vacant due to death 
or resignation, the Ethics Committee and Disciplinary Board may make 
provisional appointments. Provisional appointments made by the Ethics 
Committee and Disciplinary Board shall be subject to ratification at the 
next General Policy Committee meeting. However, even when such 
appointments are not ratified, decisions taken and actions accomplished 
until said date by the Ethics Committee and Disciplinary Board shall 
nevertheless remain valid. A member appointed to replace another shall 
only remain in office for the remainder of his predecessor’s term. 
 
Article 3 
The EC shall elect a Chairman in charge of calling Committee meetings 
and chairing the debates. Elected among its members by ordinary majority, 
said Chairman shall be appointed for a renewable term of one year. On the 
same conditions, the Committee shall appoint a secretary, chosen among 
its members. The Committee shall meet as often as its duties require. 
Members of the Ethics Committee and Disciplinary Board may be invited 
to attend Committee meetings by any means, even orally. Meetings shall 
be held at any location stipulated in the notice to attend. Any Committee 
member may mandate another member by letter, telegram, fax or email, 
to represent him or her at a Committee meeting. Committee proceedings 
shall be valid only when at least half of all Committee members are 
present. Decisions shall be taken by majority vote of the attending or 
represented members. Each attending or represented member shall have 
one vote and each attending member shall have no more than one proxy. 
In the event of deadlock, the Chairman of the meeting shall have the 
casting vote. An attendance register shall be kept which shall be signed by 
the Committee members attending the meeting. Decisions shall presence 
in the catalogue by internet As soon as we receive your completed  
 

 
registration (registration form & deposit), you will be sent your exhibitor 
access codes, allowing you to create or update your catalogue page 
directly on the website: www.zoombyfatex.com. 
NB: this online page must be validated to be included in the catalogue. 
special requests This information 
is for Eurovet. If you do not wish be contacted by e-mail or fax, please tick 
this box: £ We may transfer this information to partners for them to offer 
you special deals, or for canvassing purposes. If you do not wish us to do 
so, please tick this box: £ According to the application of the ‘Freedom and 
Information Technology Act’, you have the right to access and rectify any 
information about you by writing to Eurovet - 37/39, rue de Neuilly - 
BP121 - 92582 Clichy cedex – France 2 3 be recorded in minutes kept in 
a special register. 
 
Article 4 
As part of the duties set out in Article 1, the EC, sitting in plenary session, 
shall be in charge of drafting and ensuring the application of the internal 
rules and regulations of Trade Fairs in compliance with the laws governing 
the creation of designs and models, which are owned by the exhibitors. 
 
Article 5 
The EC shall meet as necessary in restricted ad-hoc body of three 
members (incumbent or alternate). Said restricted bodies shall be the 
CONFLICT SETTLEMENT COMMISSION, the CONCILIATION BOARD and the 
DISCIPLINARY BOARD. 
 
Article 6 
The CONFLICT SETTLEMENT COMMISSION may at any time carry out such 
verifications and inspections as it considers advisable, whether at its own 
initiative, at the initiative of the Federation or Trade Fair Organisers or in 
response to a complaint from an exhibitor or participant. It notes facts and 
investigates cases involving any fact, conduct or practice violating the 
professional ethics and the ethics charter. It has the most extensive 
investigating powers and may to this end call on the assistance of any 
person of the Federation or its entities, the Trade Fair Organisers or other 
participants in agreement with the Trade Fair Organisers. It may suggest 
that the EC, meeting in plenary session on an emergency basis, adopt 
provisional emergency measures to halt disturbances noted. Cases which 
are not dismissed shall be referred to either the CONCILIATION BOARD or 
the DISCIPLINARY BOARD. 
 
Article 7 
The CONCILIATION BOARD shall consist of three incumbent or alternate 
members of the EC, including at least one of the independent personalities. 
Its aim is to reach an amicable settlement in any cases referred to it and 
in any conflicts between exhibitors, participants or partners within at most 
two days. It may delegate the role of conciliator to one of its members, who 
shall report to it. If it considers this advisable for the success of this duty, it 
may temporarily appoint one or more qualified persons from the Trade 
Fair Organisers, the Federation or its entities. If conciliation fails, the case 
is sent to the DISCIPLINARY BOARD. 
 
Article 8 
The DISCIPLINARY BOARD shall consist of three incumbent or alternate 
members of the EC, including at least one of the independent personalities, 
who shall chair the Board and moderate the debates. It shall meet as 
necessary to examine cases and to sanction exhibitors who violate existing 
rules with which they have been acquainted. It may adopt provisional 
emergency measures to halt disturbances referred to it pending its 
decision on the merits. Depending upon the seriousness of a case or its 
repetition, revealing conduct or repeated actions amounting to a practice, 
it may penalise the offending exhibitor by ordering it to withdraw its goods, 
by suspending it with immediate effect or by excluding it temporarily or 
definitively. The Board may hear any person it wishes. Its decisions shall be 
sovereign. They may be appealed to the EC in plenary session. The 
DISCIPLINARY BOARD members shall not be the same as the CONFLICT 
SETTLEMENT COMMISSION members who investigated the same case or 
the members of the CONCILIATION BOARD, if the latter has reviewed the 
case. 
 
Article 9 
The Ethics Committee and Disciplinary Board may invest one or more 
members with one or more special mandates for any given purpose. The 
Ethics Committee and Disciplinary Board shall report regularly on its 
actions to the General Policy Committee and to the Operating Committee. 
It shall have sovereign authority to take disciplinary decisions. 
 
Article 10 
It shall decide independently. The Federation shall protect it against the 
consequences of any legal action brought against it and shall immediately 
assume liability and hold it harmless when requested to do so. The 
Federation and its entities and the Trade Fair Organisers shall make sure 
member professionals, exhibitors and Trade Fair visitors sign an express 
waiver of appeal or recour. 
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